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 Резюме 
 В соответствии с резолюцией 55/187 Генеральной Ассамблеи от 
20 декабря 2000 года Секретариат настоящим представляет доклад Генерально-
го директора Организации Объединенных Наций по промышленному развитию 
на рассмотрение Ассамблеи на ее пятьдесят седьмой сессии. 

 Основное внимание в настоящем докладе уделяется решающей роли про-
мышленного развития в обеспечении устойчивого экономического развития и 
смягчении остроты проблемы нищеты. В докладе подчеркивается тот факт, что 
в контексте процесса глобализации индустриализация является одним из самых 
динамичных факторов ускорения экономического роста и социального прогрес-
са, одним из основных определяющих факторов наращивания производственно-
го потенциала и, следовательно, одним из основных факторов, способствующих 
искоренению нищеты. Промышленность � это главный источник, пользователь 
и распространитель технологий. Она является движущей силой, определяющей 
технический прогресс и рост производительности труда. Она имеет жизненно 
важное значение для создания новых, требующих более высокой квалификации 
рабочих мест. 

 В порядке осуществления своего мандата содействовать устойчивому про-
мышленному развитию ЮНИДО в рамках своей оперативной деятельности по-
могает создавать и наращивать производственный потенциал в развивающихся 
странах и странах с переходной экономикой, что стимулирует рост в промыш-
ленном секторе и, в свою очередь, способствует расширению торговли и при-
влечению инвестиций, которые являются необходимыми предпосылками эко-
номического и социального развития. 

 В докладе дается общий обзор деятельности ЮНИДО в области промыш-
ленного развития за последние два года, отражающий расширение рамок тех-
нического сотрудничества, рост показателей реализации программ и проектов, а 
также растущее значение функций глобального форума, выполняемых этой ор-
ганизацией в соответствии с ее обновленным мандатом. 

 Самым значительным изменением в области программной деятельности 
стало внедрение и осуществление ориентированных на потребности комплекс-
ных программ, разрабатываемых с учетом нужд стран-партнеров ЮНИДО и ос-
нованных на ее восьми модулях услуг. 

 Комплексные программы поддерживают усилия стран по смягчению ост-
роты проблемы нищеты на основе промышленного развития путем улучшения 
руководства промышленностью и институциональной инфраструктуры, укреп-
ления малых и средних предприятий, модернизации технических мощностей, 
повышения квалификации работников и обеспечения доступа к современной 
технологии, наращивания торгового и экспортного потенциала, принятия мер 
для рационального использования энергии и обеспечения экологически чистого 
производства, содействия рациональному природопользованию, а также созда-
ния благоприятных условий для иностранных инвестиций. 
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 В докладе также описываются вклад учреждения в дело вовлечения жен-
щин в процесс промышленного развития, деятельность в интересах наименее 
развитых стран и новые инициативы ЮНИДО по техническому сотрудничеству 
в целях развития. 
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 I. Глобализация и устойчивое 
промышленное развитие 

 
 

1. Глобализация и либерализация оказали значи-
тельное воздействие на экономические и промыш-
ленные показатели развивающихся стран, среди ко-
торых оказались и выигравшие, и проигравшие. Хо-
тя несколько развивающихся стран добились успе-
хов в мобилизации и привлечении внутренних и 
внешних ресурсов для укрепления конкурентоспо-
собности своей экономики и интеграции в мировую 
экономику, большинство развивающихся стран не 
достигли этих целей и оказались на обочине про-
цесса глобализации. 

2. Для того чтобы поставить глобализацию на 
службу всех стран и достигнуть целей тысячелетия 
в области развития, следует уделять особое внима-
ние содействию устойчивому промышленному раз-
витию посредством создания конкурентоспособных 
промышленных потенциалов. Без создания и укре-
пления национального производственного 
потенциала глобализация ведет к маргинализации. 
Нынешняя международная тенденция к 
активизации процесса глобализации и ускорению 
технического прогресса еще более повышает 
важность роли промышленности для 
экономического, социального и экологического 
развития. 3. Без индустриализации невозможно обеспечить 
устойчивость модели экономического развития. 
Промышленность, и прежде всего обрабатывающая 
промышленность, является движущей силой эконо-
мического роста. Промышленность обеспечивает 
питательную среду для развития предприниматель-
ской деятельности, способствует техническому про-
грессу и росту производительности труда, создает 
рабочие места, требующие высокой квалификации, 
и, благодаря межсекторальным связям, закладывает 
фундамент для расширения как сельского хозяйст-
ва, так и сферы услуг. Кроме того, экспортные цены 
на продукцию обрабатывающей промышленности 
менее неустойчивы и подвержены снижению в дол-
госрочной перспективе, чем цены на сырьевые то-
вары, что обеспечивает потенциальные возможно-
сти для устойчивого роста экспорта и интеграции в 
глобальную промышленную экономику. 

4. Промышленность играет важную роль в каче-
стве производителя товаров для бедных и социаль-
но обездоленных групп населения. Она способству-

ет развитию сельских районов и сокращению по-
терь собранного урожая. Расширение промышлен-
ной деятельности в частном секторе создает основу 
для удовлетворения основных человеческих по-
требностей малоимущих. Кроме того, промышлен-
ность производит целый ряд продуктов медицин-
ского назначения, благодаря которым увеличивается 
средняя продолжительность жизни и сокращается 
младенческая смертность. Промышленность укреп-
ляет инфраструктурную базу для социально-эконо-
мического прогресса и играет важную роль в рекон-
струкции и подъеме хозяйства в период после войн 
и кризисов. Развитие промышленности способству-
ет предупреждению конфликтов и упрочению мира 
благодаря созданию рабочих мест, смягчению ост-
роты проблемы нищеты и обеспечению социальной 
стабильности. 

5. Проблему сокращения масштабов нищеты 
нельзя решить автоматически путем лишь оздоров-
ления макроэкономических и социальных условий 
и расширения торговли и инвестиций. Чрезвычайно 
важное значение имеют также стратегии, направ-
ленные на обеспечение устойчивого роста произво-
дительности труда наряду со справедливым распре-
делением благ. Уделяя внимание структурным ас-
пектам промышленного развития, страны могут 
значительно улучшить свои промышленные показа-
тели. 

6. Стратегии и политика должны быть ориенти-
рованы на удовлетворение потребностей экономики 
развивающихся стран. Ставка на развитие малых и 
средних предприятий и оказание им содействия в 
деле подключения к функционированию глобальной 
экономики, на развитие агроиндустрии и индуст-
риализацию сельских районов, а также на регио-
нальное промышленное развитие с эффективным 
участием в региональных и глобальных производ-
ственных сетях может сыграть важную роль в уси-
лиях по борьбе с нищетой. 

7. В рамках процесса глобализации взаимосвязь 
и взаимозависимость между промышленным разви-
тием и торговлей возрастают. Международная тор-
говля имеет важное значение для ускорения про-
мышленного роста и структурной перестройки эко-
номики. 

8. Развивающимся странам и странам с переход-
ной экономикой следует обеспечить диверсифика-
цию с отходом от традиционных структур торговли, 
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характеризующихся чрезмерной зависимостью от 
экспорта сырья и полуфабрикатов и от традицион-
ных сравнительных преимуществ, связанных с 
сырьем и неквалифицированной рабочей силой. 
Обрабатывающая промышленность играет решаю-
щую роль в преобразовании экономической струк-
туры бедных стран. Она служит катализатором для 
перехода от простых, создающих низкую добавлен-
ную стоимость видов хозяйственной деятельности 
со слабыми перспективами роста к деятельности, 
характеризующейся высокой производительностью 
труда, увеличением отдачи и солидным потенциа-
лом роста. 

9. В этой связи следует особо упомянуть о под-
готовленном Конференцией Организации Объеди-
ненных Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД) 
«Докладе о торговле и развитии за 2002 год»1, в ко-
тором подтверждается позиция Организации Объе-
диненных Наций по промышленному развитию 
(ЮНИДО) относительно того, что «для устойчивого 
экономического роста большинству развивающихся 
стран нужно перенести центр тяжести в структуре 
экономической деятельности на производство про-
мышленных товаров». 

10. Больший акцент следует делать на развитии 
внутрирегиональной торговли на основе производ-
ства товаров с более высокой добавленной стоимо-
стью, углубления специализации и эффективного 
участия в функционировании глобальных производ-
ственных сетей. На нынешнем этапе глобализации, 
который характеризуется ростом комплексных сис-
тем и сетей производства во всем мире и тон кото-
рому задают компании обрабатывающей промыш-
ленности, роль экспорта промышленных товаров из 
развивающихся стран возрастает. 

11. Глобальные промышленные производственные 
сети, связывающие всю цепочку видов деятельно-
сти от добычи сырья, производства, проектирова-
ния, научно-исследовательских и опытно-конструк-
торских работ до маркетинга, поставки и утилиза-
ции товаров после их использования, открывают 
новые возможности для наращивания промышлен-
ного потенциала развивающихся стран и для струк-
турной перестройки их экономики. Предприятия 
могут устанавливать контакты с внешними партне-
рами в целях приобретения технологий и знаний 
для привлечения внешних ресурсов на цели про-
мышленного развития. Участие в глобальных про-
изводственных сетях может ускорить процесс на-

ращивания промышленного потенциала предпри-
ятиями, однако для того, чтобы этот процесс увен-
чался успехом, а промышленный рост приносил от-
дачу и был устойчивым, абсолютно необходимо 
также создавать отечественный промышленный по-
тенциал. 
 
 

 II. Меры, принимаемые 
Организацией Объединенных 
Наций по промышленному 
развитию (ЮНИДО) 

 
 

12. Ввиду решающей роли промышленности в 
развитии и необходимости проведения государст-
вом политики в поддержку индустриализации необ-
ходимо также, чтобы тот или иной межправитель-
ственный орган, подобный ЮНИДО, обеспечивал 
международные общественные блага, способст-
вующие устойчивому промышленному развитию. 

13. Осуществляя свой мандат по содействию ус-
тойчивому промышленному развитию, ЮНИДО не-
посредственно занимается решением связанных с 
глобализацией проблем. ЮНИДО оказывает по-
мощь в наращивании производственного потенциа-
ла в развивающихся странах и странах с переходной 
экономикой. Такая помощь стимулирует рост в 
промышленном секторе, что, в свою очередь, спо-
собствует расширению торговли, привлечению ин-
вестиций и ускорению развития. 

14. В связи с принятием Декларации тысячелетия 
Организации Объединенных Наций ЮНИДО разра-
ботала ряд мер с уделением особого внимания цели 
сокращения наполовину масштабов крайней нище-
ты к 2015 году. 

15. Техническое сотрудничество и деятельность 
ЮНИДО в качестве глобального форума 
по-прежнему являются ядром ее функций. Эти две 
области деятельности рассматриваются как разные 
стороны одной медали. Опыт и информация в об-
ласти технического сотрудничества служат пита-
тельной средой для непрерывного процесса обсуж-
дения и планирования в рамках этого глобального 
форума, который, в свою очередь, играет важную 
роль в деле улучшения качества помощи ЮНИДО 
на основе углубления понимания вклада промыш-
ленности в борьбу с нищетой и подключения эко-
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номики отдельных стран к функционированию гло-
бальной экономики. 

16. В двухгодичном периоде 2000�2001 годов ор-
ганизация сосредоточивала свои усилия на закреп-
лении и стабилизации перемен, осуществленных в 
предыдущие годы, и на укреплении связанных с 
ними потенциальных возможностей на основе опы-
та, накопленного в ходе осуществления этих пере-
мен. 

17. Наиболее значительным изменением в области 
программной деятельности стало внедрение и осу-
ществление ориентированных на потребности ком-
плексных программ, разрабатываемых с учетом 
нужд стран � партнеров ЮНИДО и основанных на 
ее модулях услуг. ЮНИДО стала первым учрежде-
нием системы Организации Объединенных Наций, 
которое четко и ясно определило и изложило суть 
своих мероприятий в области технического сотруд-
ничества на основе 16 модулей услуг и которое со-
ответствующим образом организовало эти меро-
приятия. В 2001 году эти модули услуг были пере-
строены для приведения их в соответствие с при-
оритетами ЮНИДО и целями тысячелетия в облас-
ти развития. Предоставление услуг ЮНИДО будет 
продолжаться на основе комплексных программ на 
базе восьми модулей услуг, рамочных страновых 
программ помощи и самостоятельных проектов. 

18. Комплексные программы поддерживают уси-
лия по смягчению остроты проблемы нищеты на 
основе промышленного развития путем улучшения 
руководства промышленностью и институциональ-
ной инфраструктуры, укрепления малых и средних 
предприятий, модернизации технических мощно-
стей, повышения квалификации работников и обес-
печения доступа к современной технологии, нара-
щивания торгового и экспортного потенциала и 
принятия мер для рационального использования 
энергии и обеспечения экологически чистого про-
изводства. 

19. Объем расходов на деятельность в рамках тех-
нического сотрудничества в целом оставался ста-
бильным и в 2001 году возрос по сравнению с пре-
дыдущими уровнями и составил 84,9 млн. долл. 
США. Этот показатель свидетельствует также о 
значительном повышении эффективности деятель-
ности ЮНИДО. В настоящее время ЮНИДО спо-
собна оказывать более широкую помощь, чем в 

1997 году, при значительно меньших затратах фи-
нансовых и людских ресурсов. 

20. Благодаря реформам укрепилось доверие госу-
дарств � членов ЮНИДО к возможностям и спо-
собностям это организации. Уже нет таких стран, 
которые рассматривали бы возможность выхода из 
нее. Наоборот, в октябре 2000 года в ЮНИДО всту-
пила Южная Африка, а Монако рассматривает та-
кую возможность. Государства-члены считают, что 
прогресс, достигнутый ЮНИДО в осуществлении 
реформ, служит хорошим примером для других уч-
реждений Организации Объединенных Наций. 

21. Финансовое положение стабилизировалось. 
Улучшился сбор начисленных и добровольных 
взносов. Несмотря на это, для того чтобы ЮНИДО 
могла продолжать свою успешную деятельность, 
необходима надлежащая финансовая, политическая 
и моральная поддержка со стороны ее государств-
членов. 
 
 

III. Программная деятельность 
ЮНИДО 

 
 

22. С момента внедрения первых комплексных 
программ в 1998 году в Организации и среди ее го-
сударств-членов росла уверенность в том, что ком-
плексный подход обеспечивает все наиболее эффек-
тивную основу для деятельности по борьбе с нище-
той на основе промышленного развития. Опыт 
ЮНИДО показал, что осуществление мероприятий 
в области комплексного технического сотрудниче-
ства, учитывающих реальные потребности соответ-
ствующей страны и планируемых и реализуемых во 
взаимодействии с этой страной, � это правильный 
путь, которого следует придерживаться. 

23. В последние два года ЮНИДО все более ши-
роко ориентируется на комплексное техническое 
сотрудничество и участвует в нем. Больше внима-
ния стало уделяться качеству осуществления как 
комплексных программ, так и самостоятельных 
проектов, и при этом прилагались усилия для обес-
печения их устойчивости, эффективности с точки 
зрения затрат и максимальной отдачи. 

24. Критическая переоценка, предпринятая в от-
ношении комплексных программ, положила начало 
динамичному процессу переориентирования и кор-
ректировки с учетом изменений в странах-
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получателях помощи и приоритетов доноров. За 
счет этого был укреплен ряд принципиальных кри-
териев в отношении оперативной деятельности 
ЮНИДО, а именно � критериев, предусматриваю-
щих, что она должна определяться потребностями, 
быть ориентированной на интересы клиентов и 
планироваться с учетом постоянной оценки опыта 
на местах. 

25. В 2002 году в целях рационализации осущест-
вления комплексных программ было проведено 
важное структурное изменение � сокращение чис-
ла модулей услуг с 16 до 8. Это позволит добиться 
дальнейшего прогресса в обеспечении взаимодо-
полняемости программ и повышения уровня кол-
лективной работы и практической отдачи от выпол-
няемых мероприятий. Как никогда прежде, эти мо-
дули услуг составляют основу дееспособности 
ЮНИДО и являются структурными элементами для 
разработки комплексной системы услуг. Подобно 
тем 16 модулям, которые использовались до конца 
2001 года, в новых 8 модулях отражены три компо-
нента, которые Организация избрала в качестве 
средств для осуществления деятельности по иско-
ренению нищеты на основе промышленного разви-
тия: конкурентоспособная экономика, продуктивная 
занятость и здоровая окружающая среда. В число 
новых модулей услуг входят: 

 1. Промышленное управление и статистика; 

 2. Содействие инвестированию и передаче 
технологий; 

 3. Качество и производительность; 

 4. Развитие мелких предприятий; 

 5. Агропромышленность; 

 6. Промышленная энергетика и Киотский 
протокол3 к Рамочной конвенции Органи-
зации Объединенных Наций об измене-
нии климата4; 

 7. Монреальский протокол по веществам, 
разрушающим озоновый слой5; 

 8. Рациональное природопользование. 

26. По состоянию на конец 2001 года осуществля-
лись 44 утвержденных комплексных программы (не 
считая рамочных страновых программ помощи для 
Китая и Индии), которые охватывали 40 стран и 
общая сметная стоимость которых составляла 

257,1 млн. долл. США. В соответствии с приори-
тетными задачами, поставленными в Декларации 
тысячелетия Организации Объединенных Наций и в 
Плане работы, ЮНИДО уделяет особое внимание 
потребностям Африки и наименее развитых стран. 
Из стран, в которых осуществляются комплексные 
программы, 39,5 процента являются странами Аф-
рики, причем 75 процентов из них составляют стра-
ны Африки, расположенные к югу от Сахары. 

27. Начато осуществление первой региональной 
комплексной программы, в которой основное вни-
мание уделяется развитию агропромышленности в 
Бенине, Буркина-Фасо, Гвинее, Нигере, Сенегале и 
Того. В процессе подготовки находится другая ре-
гиональная комплексная программа для Латинской 
Америки, в рамках которой особое внимание уделя-
ется содействию расширению торговли. Со всесто-
ронним описанием программной деятельности 
ЮНИДО по отдельным модулям услуг можно озна-
комиться на веб-сайте ЮНИДО 
(http://www.unido.org). 
 
 

 IV. Развитие предпринимательской 
деятельности женщин 

 
 

28. Традиционно поддерживая вовлечения жен-
щин в процесс промышленного развития, ЮНИДО 
уделяет особое внимание развитию предпринима-
тельской деятельности женщин в рамках модуля ус-
луг «Развитие мелких предприятий». 

29. Женщины играют важную роль в развитии 
микро-, малых и средних предприятий как созида-
тельная и производительная сила в составе людских 
ресурсов в промышленности и, во все большей сте-
пени, как предприниматели. С тем чтобы женщины 
могли воспользоваться возможностями для пред-
принимательской деятельности на основе рыноч-
ных механизмов и инициатив в области предприни-
мательской деятельности, ЮНИДО осуществляет 
специальную программу в целях развития предпри-
нимательской деятельности женщин в рамках моду-
ля услуг «Развитие мелких предприятий». Этот 
стратегический подход призван обеспечить: a) со-
средоточение внимания на четко определенных це-
левых группах получателей помощи (местоположе-
ние, уровень деятельности, сектора и т.д.); 
b) анализ их потребностей и трудностей, с которы-
ми они сталкиваются, на основе сопоставления с 
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комплексными местными/социальными реалиями; 
c) определение и применение специальных методо-
логий; а также d) создание объединений с другими 
субъектами в целях содействия развитию предпри-
нимательской деятельности женщин в той или иной 
стране и/или регионе. Наращивание потенциала 
обеспечивается не только в интересах женщин-
предпринимателей, но и в форме подготовки инст-
рукторов. 

30. Большинство программ развития предприни-
мательской деятельности женщин было осуществ-
лено в Африке с упором на пищевую промышлен-
ность. В Объединенной Республике Танзании в 
рамках такой программы женщины проходили под-
готовку в таких областях, как технологии обработки 
применительно к местным пищевым продуктам, ги-
гиена и контроль качества и управление коммерче-
скими предприятиями, в результате чего было соз-
дано почти 350 постоянных рабочих мест. Благода-
ря организации практикумов по подготовке инст-
рукторов была подготовлена группа квалифициро-
ванных преподавателей по дисциплинам, касаю-
щимся управления коммерческими предприятиями, 
маркетинга и финансов, технологий обработки и 
контроля качества. Аналогичные программы разра-
ботаны и/или осуществляются в Кении, Малави, 
Руанде и Уганде, а также в Марокко (обработка пи-
щевых продуктов), Буркина-Фасо (текстиль) и Се-
негале (рыбообработка). Была оказана помощь в 
деле предоставления конкретных услуг в целях со-
действия развитию предпринимательской деятель-
ности женщин в регионе Центральной Америки с 
уделением особого внимания пищевой промышлен-
ности. В Азии в экспериментальном порядке в се-
верных и центральных районах Вьетнама была ока-
зана помощь в предоставлении услуг инструкторам 
и женщинам-предпринимателям, занятым в пище-
вой промышленности. Кроме того, в Непале и Ис-
ламской Республике Иран были разработаны учеб-
ные программы, адаптированные к конкретным по-
требностям женщин-предпринимателей, занятых в 
пищевой промышленности. На основе накопленно-
го опыта и уроков, извлеченных в процессе осуще-
ствления программ развития предпринимательской 
деятельности женщин, были разработаны различ-
ные механизмы содействия развитию такой дея-
тельности, связанные, в частности, с функциониро-
ванием учреждений по оказанию вспомогательных 
услуг, коммерческих ассоциаций и женских групп; 
повышением технической и управленческой квали-

фикации; а также оценкой, контролем и анализом 
потребностей. 

31. В одном лишь 2001 году ЮНИДО осуществи-
ла более 200 программ групповой подготовки с ох-
ватом 7877 человек, из которых около трети 
(2494 человека) составляли женщины. 
 
 

 V. Функции ЮНИДО как 
глобального форума и другая 
смежная деятельность 

 
 

32. В Плане деятельности в отношении будущей 
роли и функций ЮНИДО, утвержденном государст-
вами-членами в 1997 году, функции глобального 
форума признаны в качестве одного из важнейших 
компонентов мандата ЮНИДО по укреплению про-
мышленного потенциала в развивающихся странах 
и странах с переходной экономикой. В общем кон-
тексте этих функций ЮНИДО вносит свой вклад в 
обсуждение вопросов развития конкретных отрас-
лей промышленности и в разработку широких стра-
тегий обеспечения устойчивого развития и сокра-
щения масштабов нищеты во всем мире. Основой 
этого вклада являются прежде всего целевые науч-
ные исследования, касающиеся роли промышлен-
ности в развитии, и имеющая важнейшее значение 
для содействия промышленному развитию инфор-
мация, такая, как данные промышленной статисти-
ки. Помимо предоставления ЮНИДО права голоса 
на этом глобальном форуме по проблемам развития, 
эта деятельность является необходимой для разра-
ботки программ технического сотрудничества орга-
низации и их непрерывной корректировки в соот-
ветствии с меняющимися обстоятельствами. Ре-
зультаты деятельности ЮНИДО, выполняющей 
функции глобального форума, распространяются в 
форме публикаций, и с ними также можно ознако-
миться на специальных совещаниях и конференци-
ях. 

33. Одним из важнейших компонентов работы 
ЮНИДО являются стратегические научные иссле-
дования. Они обеспечивают прочную аналитиче-
скую основу для технического сотрудничества и за 
счет этого содействуют совершенствованию про-
граммной деятельности и углублению общего по-
нимания вклада промышленности в дело борьбы с 
нищетой, а также характера связей экономики от-
дельных стран и их связей с мировой экономикой. 
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34. В октябре 1999 года ЮНИДО подписала двух-
годичное соглашение с Оксфордским университе-
том, на основе которого ЮНИДО обязалась финан-
сировать научные исследования, посвященные 
функционированию экономики африканских стран, 
в рамках совместной исследовательской програм-
мы. В этом соглашении, которое является первым 
соглашением такого рода между ЮНИДО и универ-
ситетом Соединенного Королевства Великобрита-
нии и Северной Ирландии, предусмотрено финан-
сирование двухгодичной научно-исследовательской 
программы ЮНИДО в Центре исследований эконо-
мики африканских стран Университета при Инсти-
туте экономики и статистики. Эта программа дейст-
вует с 1 апреля 2000 года, и группа ЮНИДО, посе-
тившая Оксфорд в декабре 2000 года, провела обзор 
хода работы. К числу достижений относятся подго-
товка аналитических материалов о промышленной 
деятельности в Гане, Зимбабве, Кении и Объеди-
ненной Республике Танзании на основе углублен-
ных обследований деятельности 200-300 фирм об-
рабатывающей промышленности в этих странах, а 
также проведение совместной работы с участием 
исследователей, представляющих Всемирный банк, 
Международный валютный фонд (МВФ) и другие 
научно-исследовательские институты, а именно ис-
следования, посвященного связям между эффектив-
ностью производства и экспортом в Гане, Зимбабве, 
Камеруне и Кении. Недавно завершено обследова-
ние деятельности 300 фирм в Нигерии, проведенное 
в целях получения исходной информации об от-
дельных показателях промышленной деятельности. 
Соглашение о сотрудничестве в научных исследо-
ваниях продлено на очередной двухгодичный пери-
од и предусматривает изменения в программе науч-
ных исследований. 

35. На основе позитивного опыта сотрудничества 
с Оксфордским университетом было налажено со-
трудничество между ЮНИДО и Национальным 
центром научных исследований Франции. В рамках 
этого сотрудничества осуществляется подготовка 
научных докладов, предоставление финансируемых 
ЮНИДО стипендий научным сотрудникам для про-
ведения исследований, предоставление стипендий 
учащимся из развивающихся стран и стран с пере-
ходной экономикой в рамках осуществляемой 
ЮНИДО программы стипендий для младших науч-
ных сотрудников, а также проведение раз в два ме-
сяца семинара ЮНИДО по вопросам промышлен-
ного развития. На этих семинарах было представ-

лено восемь докладов, посвященных новым про-
блемам в контексте промышленного развития в раз-
вивающихся странах. 

36. В ноябре 2001 года ЮНИДО приступила к 
осуществлению стратегической программы науч-
ных исследований «Борьба с маргинализацией и 
нищетой на основе промышленного развития» 
(КОМПИД), финансируемой правительством Да-
нии. В рамках этой программы изучаются причины 
того, почему многие страны не используют дина-
мичный потенциал, обусловленный расширением 
экономической глобализации, и анализируются во-
просы о том, что именно требуется этим странам, 
для того чтобы воспользоваться преимуществами и 
опытом экологически безопасного промышленного 
развития и создания рабочих мест.  

37. Для обеспечения как можно более широкого 
распространения знаний и информации об извле-
ченных уроках ЮНИДО активно осуществляет про-
грамму распространения информации и изданий. В 
бюллетене �UNIDO Staff Research Series�(«Серия 
научных исследований персонала ЮНИДО») были 
опубликованы три дискуссионные статьи и семь ра-
бочих докладов в печатной и электронной форме, в 
которых освещаются научные исследования по во-
просам количественных экономических характери-
стик промышленного роста, торговли и финансов. 
Открытый для широкого круга пользователей веб-
сайт ЮНИДО начал выступать в качестве связую-
щего звена с широкой общественностью. Число по-
сещений этого веб-сайта возросло, и количество за-
просов увеличилось до 5,9 млн. по сравнению с 
4,3 млн. в 2000 году. В настоящее время на нем по-
мещено около 1600 документов. 

38. Особое значение имела публикация Генераль-
ным директором и сотрудниками двух книг. В пер-
вой книге �Reforming the UN System: UNIDO�s 
Need-Driven Model�6 («Реформирование системы 
Организации Объединенных Наций: модель 
ЮНИДО, ориентированная на потребности») изла-
гаются аргументы в пользу многостороннего со-
трудничества в области развития и против него с 
уделением особого внимания международному 
промышленному развитию в эпоху после холодной 
войны. Кроме того, в книге приводятся докумен-
тальные данные о том, как успешные преобразова-
ния в ЮНИДО позволяют этой организации вно-
сить все более действенный вклад в обеспечение 
общемировых общественных благ в контексте вы-
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полнения ее мандата. Вслед за этой книгой было 
опубликовано еще одно издание ЮНИДО �Gearing 
Up for a New Development Agenda� («Подготовка к 
осуществлению новой программы в области разви-
тия»)7. 

39. ЮНИДО приступает к подготовке докладов о 
промышленном развитии, представляющих собой 
серию публикаций, в которых будут затронуты раз-
личные аспекты насущных проблем, с которыми 
сталкиваются развивающиеся страны в своей борь-
бе за место в мировом производстве. Материалы 
докладов будут использоваться в продолжающемся 
диалоге относительно оптимальных путей под-
держки процесса промышленной глобализации в 
сочетании с борьбой против маргинализации на ос-
нове устойчивого промышленного развития. Доклад 
за 2002�2003 годы, озаглавленный �Competing 
through Innovation and Learning� («Конкуренция на 
основе внедрения новшеств и обучения»)8, является 
первым в этой серии докладов, и его главной темой 
является та незаменимая роль, которую играют но-
ваторская деятельность и обучение в процессе на-
ращивания промышленного потенциала. Таблица 
промышленного развития, включенная в этот док-
лад, обнаруживает широкие различия в уровнях 
промышленного развития и явную неодинаковость 
структурных факторов. Доклад показывает, что на-
ращивание промышленного потенциала является 
длительным и дорогостоящим процессом, связан-
ным с новаторской деятельностью и обучением, 
процессом, который многие развивающиеся страны 
не могут обеспечить собственными силами. 

40. Наряду с проводимыми организацией совеща-
ниями по конкретным темам, региональными фо-
румами, партнерскими связями в научных кругах и 
научными публикациями, важной составной частью 
ее переориентированных функций глобального фо-
рума является организация форумов по промыш-
ленному развитию. 

41. Форум по промышленному развитию по теме 
«Борьба с маргинализацией на основе устойчивого 
промышленного развития: трудные задачи и воз-
можности в условиях глобализации в мире», орга-
низованный ЮНИДО в рамках девятой сессии Ге-
неральной конференции ЮНИДО в декабре 
2001 года, стал одним из важнейших мероприятий 
глобального форума, организованных ЮНИДО. 

42. Этот форум явился одним из звеньев последо-
вательных усилий ЮНИДО по инициированию кон-
структивного обсуждения тематических вопросов, 
имеющих фундаментальное значение для промыш-
ленного развития в непрерывно меняющейся гло-
бальной обстановке. Были рассмотрены две группы 
вопросов: первая группа � технологии, инвестиции 
и торговля, а вторая � окружающая среда и качест-
во (с результатами форума можно ознакомиться на 
веб-сайте ЮНИДО). 

43. Организация играет важную роль в повыше-
нии информированности о вопросах промышленно-
го развития на национальном, региональном и гло-
бальном уровнях. 

44. Характер участия ЮНИДО в третьей Конфе-
ренции Организации Объединенных Наций по наи-
менее развитым странам являет собой важный при-
мер объединения усилий глобального форума и дея-
тельности в области технического сотрудничества. 
Исходные материалы для этого глобального форума 
были частично обеспечены экспертами по вопросам 
технического сотрудничества, которым удалось 
конкретно выделить особые проблемы и потребно-
сти наименее развитых стран в сфере индустриали-
зации. И наоборот, в рамках последующих меро-
приятий по итогам Конференции результаты дея-
тельности глобального форума в настоящее время 
переводятся в плоскость мероприятий по техниче-
скому сотрудничеству в интересах наименее разви-
тых стран. 

45. Приняв участие в Международной конферен-
ции по финансированию развития, ЮНИДО при-
соединилась к инициативам в области упрощения 
процедур торговли и венчурного капитала и внесла 
свой вклад в подготовку двух разделов «Монтер-
рейского консенсуса», принятого на Международ-
ной конференции по финансированию развития9, а 
именно раздела II.В, озаглавленного «Мобилизация 
международных ресурсов на цели развития: прямые 
иностранные инвестиции и другие частные ресур-
сы», и раздела II.С, озаглавленного «Международ-
ная торговля как движущая сила развития». 

46. В рамках сотрудничества Юг-Юг ЮНИДО ак-
тивно участвовала в десятом совещании Межправи-
тельственного комитета по последующим действи-
ям и координации в области экономического со-
трудничества между развивающимися странами, 
состоявшегося в августе 2001 года в Тегеране. В ка-
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честве своего вклада ЮНИДО представила доклад 
«Знания и технологические новшества в области 
промышленного развития для улучшения положе-
ния стран Юга», который был распространен в ка-
честве официального документа конференции. 

47. Непосредственным результатом участия в со-
вещании стала активизация сотрудничества 
ЮНИДО с Группой 77. Решающее значение про-
мышленного развития в деле смягчения остроты 
проблемы нищеты и роль ЮНИДО в этой связи бы-
ли надлежащим образом отражены в заключитель-
ных документах этого совещания. Комитет реши-
тельно поддержал ту ключевую роль, которую 
ЮНИДО играет в деле содействия устойчивому 
промышленному развитию в развивающихся стра-
нах на основе применения комплексного программ-
ного подхода и других мероприятий. 

48. Азиатско-африканский центр ЮНИДО по по-
ощрению инвестиций и передаче технологии, тор-
жественно открытый в 1999 году в рамках после-
дующей деятельности по итогам второй Токийской 
международной конференции по развитию Африки 
и финансируемый правительством Японии, прила-
гает усилия для ускорения роста частного сектора в 
Африке на основе привлечения инвестиций из 
Азии. 
 
 

VI. Сотрудничество в целях 
развития 

 
 
 

49. Успехи ЮНИДО, достигнутые в результате ее 
реформирования и активизации ее деятельности, 
позволили организации определить многие новые 
направления деятельности и возможности в области 
сотрудничества. На этой основе ЮНИДО продол-
жает развивать сотрудничество и обмениваться сво-
им позитивным опытом реформирования с другими 
организациями системы Организации Объединен-
ных Наций, а также вносить конкретный и конст-
руктивный вклад в дело достижения целей в облас-
ти развития, сформулированных в Декларации ты-
сячелетия. 

50. В этой связи ЮНИДО продолжает также под-
держивать сотрудничество с другими международ-
ными организациями. Сосредоточивая внимание на 
областях, в которых она имеет сравнительные пре-
имущества, ЮНИДО придерживается прагматиче-

ского подхода и предпринимает практические шаги 
только на прочной основе конкретного опыта. Этот 
процесс уже приносит определенные результаты, 
выражающиеся, в частности, в расширении сотруд-
ничества ЮНИДО с ЮНКТАД, Центром по между-
народной торговле ЮНКТАД/ВТО (ЦМТ), Всемир-
ной торговой организацией и Экономической и со-
циальной комиссией для Западной Азии (ЭСКЗА) в 
вопросах содействия расширению торговли, в кон-
тексте которого организация оказывает развиваю-
щимся странам крайне необходимую помощь в об-
ласти стандартизации и контроля качества. Сотруд-
ничество с Программой Организации Объединен-
ных Наций по окружающей среде (ЮНЕП) привело 
к дальнейшему расширению сети центров экологи-
чески чистого производства. 

51. Чтобы вносить более весомый вклад в опера-
тивную деятельность системы Организации Объе-
диненных Наций в области развития и влиять на 
разработку политики и принятие директивных ре-
шений, связанных с этой деятельностью, в марте 
2002 года ЮНИДО стала членом Группы Организа-
ции Объединенных Наций по вопросам развития. 

52. Комплексные программы ЮНИДО и упор на 
деятельность на местах обеспечивают для органи-
зации весьма эффективные механизмы содействия 
осуществлению Рамочной программы Организации 
Объединенных Наций по оказанию помощи в целях 
развития (РПООНПР). Представители ЮНИДО вы-
полняют функции координаторов на страновом 
уровне для РПООНПР и являются членами страно-
вых групп Организации Объединенных Наций. Они 
также принимают активное участие в совещаниях 
Организации Объединенных Наций на страновом 
уровне в целях разработки различных общесистем-
ных подходов и играют важную роль в подготовке 
общего анализа по стране (ОАС). ЮНИДО внесла 
существенный вклад в последний обзор руководя-
щих принципов ОАС и РПООНПР, заострив внима-
ние на том, что промышленность и технологии 
должны надлежащим образом учитываться в ОАС/ 
РПООНПР. 

53. Следует отметить факт расширения возможно-
стей для сотрудничества между Европейской ко-
миссией (ЕК) и ЮНИДО вследствие того, что ЕК и 
ЮНИДО решают общие задачи в области развития 
и получают во многом схожие стратегические ука-
зания от своих государств-членов. По мнению ЕК, 
мандат и специальные знания ЮНИДО имеют 



 

 13 
 

 A/57/184

весьма важное значение для борьбы с нищетой за 
счет устранения факторов, сдерживающих развитие 
производства, а также повышения конкурентоспо-
собности предприятий и повышения экологической 
безопасности производства. 

54. Одним из наиболее важных событий стало 
развертывание первой программы ЮНИДО, которая 
будет финансироваться ЕК. Эта программа, сметная 
стоимость которой составляет 12,5 млн. евро, на-
правлена на укрепление потенциала в области каче-
ства и стандартизации в странах Западноафрикан-
ского экономического и валютного союза. 

55. В 2001 году ЮНИДО подключилась к осуще-
ствлению инициативы, известной как Североевро-
пейское партнерство. В настоящее время в рамках 
этого партнерства разрабатывается совершенно но-
вый подход к вопросу о путях интеграции устойчи-
вого развития в модель предпринимательской дея-
тельности для обеспечения того, чтобы деловые 
круги могли взять на себя глобальную ответствен-
ность в социальной, экологической и финансовой 
областях. Такой подход будет представлен на Все-
мирной встрече на высшем уровне по устойчивому 
развитию. 

56. Значительно расширилась деятельность, свя-
занная с сотрудничеством с другими организация-
ми, особенно в результате заключения соглашений 
между ЮНИДО и Глобальным экологическим фон-
дом (ГЭФ), а также дальнейшего расширения сети 
центров экологически чистого производства в со-
трудничестве с ЮНЕП. Что касается ГЭФ, то были 
достигнуты важные результаты, включая подписа-
ние в июле 2001 года соглашений о сотрудничестве, 
предоставляющих ЮНИДО статус учреждения-
исполнителя с более широкими возможностями. 

57. С учетом успешной деятельности ЮНИДО в 
области управления ликвидацией твердых отходов 
Группа по рациональному использованию окру-
жающей среды решила назначить ЮНИДО веду-
щим учреждением в своей Группе по вопросам 
управления ликвидацией твердых отходов. На ос-
нове этого решения ЮНИДО стала ведущей 
организацией системы Организации Объединенных 
Наций в этой области на глобальном уровне. 

58. ЮНИДО продолжала осуществлять свою про-
грамму делового партнерства с частным сектором. 
В сотрудничестве с рядом ведущих транснацио-
нальных корпораций была начата реализация кон-

кретных проектов, призванных обеспечить оказание 
малым и средним предприятиям поддержки в деле 
более широкого подключения к функционированию 
глобальных производственных сетей. В частности, 
были разработаны проекты в области производства 
автомобильных деталей и узлов, текстильного про-
изводства и информационных технологий. Осуще-
ствление программы делового партнерства сопро-
вождается проведением информационно-
пропагандистских и учебно-ознакомительных ме-
роприятий10 и ориентированных на конкретные 
действия исследований11, а также разработкой опе-
ративных руководящих принципов12. ЮНИДО про-
должала разрабатывать дополнительные программы 
партнерских отношений с частным сектором. С не-
обходимой информаций можно ознакомиться на 
веб-сайте ЮНИДО (http://www.unido.org/business-
partnerships). 
 
 

VII. Новые инициативы ЮНИДО 
 
 

59. Для повышения эффективности реагирования 
на изменяющиеся условия ЮНИДО выступила с 
рядом новых инициатив. 

60. В соответствии с международными приорите-
тами ЮНИДО продолжала развивать инициативу в 
области содействия торговле, именуемую «Созда-
ние возможностей для участия наименее развитых 
стран в международной торговле». В число меро-
приятий входит финансируемая Европейским сою-
зом (ЕС) трехлетняя программа, охватывающая ос-
новные потребности восьми стран � членов Запад-
ноафриканского экономического и валютного сою-
за. ЮНИДО придает инициативе Западноафрикан-
ского союза первостепенное значение и будет рас-
сматривать ее как проверку качества и актуальности 
оказываемых ею услуг. Проводятся консультации по 
аналогичной программе для стран Сообщества по 
вопросам развития стран юга Африки (САДК), по-
лучившей позитивный отклик со стороны ЕС. В 
тесном сотрудничестве с Центром по международ-
ной торговле ЮНКТАД/ВТО была разработана про-
грамма для Центральноамериканского субрегиона. 
ЮНИДО подготовила также для стран дельты реки 
Меконг и членов Ассоциации регионального со-
трудничества стран Южной Азии (СААРК) инициа-
тивы по содействию региональной торговле и рас-
ширению доступа на рынки. 
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61. В Центральной Америке главные цели про-
граммы будут заключаться в определении проблем 
соответствия, стоящих перед тремя агропромыш-
ленными подсекторами на экспортных рынках, ук-
реплении национальной и региональной инфра-
структуры повышения качества в таких областях, 
как проведение испытаний, сертификация и аккре-
дитация, а также в создании организационного по-
тенциала для оказания помощи предприятиям в пе-
реходе к использованию международных стандар-
тов на продукцию и технологических стандартов, а 
также технических правил. Кроме того, программа 
позволит создать в регионе потенциал для соблюде-
ния или оспаривания соглашений Всемирной торго-
вой организации, в частности Соглашения о техни-
ческих торговых ограничениях13 и Соглашения о 
санитарных и фитосанитарных мерах13. 

62. Важное значение деятельности ЮНИДО на 
местах хорошо иллюстрирует ее работа по созда-
нию системы техники безопасности в рыболовном 
секторе в районе озера Виктория в Кении, Уганде и 
Объединенной Республике Танзании. Эта работа 
уже началась в 1999 году, когда ЕС ввел запрет на 
ввоз нильского окуня после поставки партии зара-
женной рыбы. В результате запрета экспорт сокра-
тился на 50 процентов, а полмиллиона человек пол-
ностью или частично потеряли доходы. Снятие за-
прета ЕС стало следствием успешной работы 
ЮНИДО по созданию удовлетворительной органи-
зационно-регламентационной базы для этого секто-
ра, включая надежную систему проверки рыбы и 
контроля за ее качеством. Дальнейшие мероприятия 
привели к тому, что рыба из озера Виктория в пол-
ной мере вернула свою долю рынка ЕС и вышла на 
новые рынки, например на рынок Соединенных 
Штатов Америки. 

63. На Международной конференции по финанси-
рованию развития в Монтеррее, Мексика, в 
2002 году ЮНИДО и ЕК совместными усилиями 
организовали параллельное совещание по теме 
«Создание для развивающихся стран возможностей 
участвовать в международной торговле: укрепление 
производственного потенциала». На этом совеща-
нии, которое проходило под совместным председа-
тельством Комиссара ЕС по вопросам развития, 
министра по вопросам экономического развития 
правительства Буркина-Фасо и Генерального дирек-
тора ЮНИДО, была углубленно рассмотрена про-
блема технических барьеров, стоящих на пути тор-

говли, и безотлагательная необходимость оказания 
помощи развивающимся странам. На нем был так-
же представлен стратегический документ ЮНИДО 
по этому вопросу (с ним можно ознакомиться на 
веб-сайте ЮНИДО), и Генеральный директор объя-
вил об учреждении в соответствии с этим стратеги-
ческим документом целевого фонда, взнос ЮНИДО 
в который составит 1 млн. долл. США. 

64. К концу 90-х годов правительства начали ис-
пользовать прогнозирование в области технологий в 
качестве одного из инструментов для разработки 
политики в целях освоения технических новшеств в 
поддержку стратегических приоритетов общества. 
Роль ЮНИДО в прогнозировании в области техно-
логий в значительной мере сводится к роли распро-
странителя знаний, дающего ответы не только на 
вопрос как, но и на вопросы кто, где, почему и что. 
ЮНИДО помогает своим клиентам определять, что 
необходимо изменять, почему необходимы эти из-
менения и каковы будут последствия бездействия. 

65. В 1999 году ЮНИДО и расположенный в 
Триесте Международный центр по науке и новей-
шим технологиям (МЦННТ) приступили к осуще-
ствлению региональной программы для Латинской 
Америки и Карибского бассейна для содействия, 
поощрения и поддержки инициатив, связанных с 
прогнозированием в области технологий. 

66. В 2001 году ЮНИДО расширила масштабы 
своих мероприятий в контексте инициативы, свя-
занной с прогнозированием в области технологий, 
которые осуществляются уже три года. В регионе 
Латинской Америки и Карибского бассейна эта про-
грамма по-прежнему осуществлялась динамичными 
темпами, причем в 2001 году к ней подключилось 
Перу. В ряде стран в ее рамках создавались нацио-
нальные группы для разработки инициатив в облас-
ти биотехнологии и энергетики на национальном 
уровне. На информационном портале этого проекта 
была размещена база данных для этого региона. 

67. В сотрудничестве с Венгрией этой программой 
были охвачены страны Центральной и Восточной 
Европы, а также новые независимые государства. 
Одним из важных мероприятий стало проведение в 
Будапеште региональной конференции по прогно-
зированию в области технологий, которая была ор-
ганизована в развитие инициативы, выдвинутой в 
2000 году. Конференция позволила ее участникам 
получить основное представление о методике и 
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способах применения инструментов прогнозирова-
ния в области технологий для принятия стратегиче-
ских решений в отношении технического развития с 
уделением особого внимания инициативе ЮНИДО 
для этого региона, которая имеет особую значи-
мость в свете трудных задач, связанных с присое-
динением к ЕС. 
 
 

VIII. Уделение особого внимания 
Африке и наименее развитым 
странам 

 
 

68. В своей деятельности ЮНИДО всегда уделяла 
особое внимание Африке и наименее развитым 
странам. О важности участия ЮНИДО в общесис-
темном сотрудничестве свидетельствует тот факт, 
что организация активно участвовала в работе на 
третьей Конференции Организации Объединенных 
Наций по наименее развитым странам и в 2001 году 
на этапе заседаний высокого уровня Экономическо-
го и Социального Совета, посвященном роли сис-
темы Организации Объединенных Наций в под-
держке усилий африканских стран по обеспечению 
устойчивого развития, а также в других соответст-
вующих мероприятиях, на которых она изложила 
свое стратегическое видение процесса развития в 
Африке и наименее развитых странах. Результатом 
конструктивного участия ЮНИДО стало признание 
ключевой роли производительности труда и про-
мышленности в обеспечении устойчивого роста и 
сокращении масштабов нищеты в регионе и укреп-
ление взаимодействия и улучшение координации с 
другими партнерами. 

69. ЮНИДО продолжила прилагать усилия по пе-
реориентации и корректировке своей деятельности 
с учетом новых реалий сотрудничества в области 
развития и увязке своей помощи с комплексом осу-
ществляемых в Африке программ Организации 
Объединенных Наций. Так, организация приняла 
активное участие в работе третьего Ежегодного ре-
гионального консультационного совещания органи-
заций системы Организации Объединенных Наций, 
работающих в Африке (октябрь 2001 года, Аддис-
Абеба), на котором она изложила свою точку зрения 
на то, как следует решать трудные задачи в области 
развития африканского континента и что в этой свя-
зи она должна сделать в рамках инициативы «Новое 
партнерство в интересах развития Африки» 
(НЕПАД). ЮНИДО участвовала также в работе 

Конференции по экономической интеграции афри-
канских стран: ключевая роль частного сектора (но-
ябрь 2001 года, Аккра), которая была организована 
как глобальный форум, призванный стимулировать 
развитие частного сектора. 

70. Важным программным мероприятием в рам-
ках двухгодичного цикла работы ЮНИДО является 
Конференция министров промышленности афри-
канских стран (КМПАС), которая организуется со-
вместно с Экономической комиссией для Африки 
(ЭКА) и Организацией африканского единства 
(ОАЕ) и проводится до сессий Генеральной конфе-
ренции ЮНИДО. Пятнадцатая КМПАС и совеща-
ние ее вспомогательного органа, каковым является 
Межправительственный комитет экспертов полного 
состава по вопросам индустриализации Африки, 
были проведены в октябре 2001 года в Яунде. При-
знавая ведущую роль ЮНИДО в индустриализации 
Африки, участники пятнадцатой Конференции про-
сили эту организацию продолжать уделять перво-
очередное внимание африканским странам при раз-
работке и своевременном осуществлении комплекс-
ных программ; содействовать упрочению межафри-
канского сотрудничества; а также активизировать 
организацию рабочих поездок на высоком уровне и 
миссий по изучению положения в африканские 
страны, в которых быстрыми темпами осуществля-
ется индустриализация, в целях реализации трех-
сторонних инициатив. Участники КМПАС поручи-
ли также исполнительным главам ЭКА, ОАЕ и 
ЮНИДО, действуя в сотрудничестве с другими уч-
реждениями, энергично добиваться выполнения за-
дач, поставленных в рамках НЕПАД. В сотрудниче-
стве с КМПАС ЮНИДО организует ряд субрегио-
нальных совещаний для определения субсектораль-
ных приоритетов в целях содействия региональной 
интеграции в соответствии с целями и задачами 
НЕПАД. 

71. В странах Африки, расположенных к югу от 
Сахары (Буркина-Фасо, Гана, Гвинея, Кот-д�Ивуар, 
Мадагаскар, Мали, Мозамбик, Нигерия, Объеди-
ненная Республика Танзания, Руанда, Сенегал, 
Уганда, Эритрея и Эфиопия), осуществлялось 
14 комплексных программ общей сметной стоимо-
стью 101,5 млн. долл. США, что свидетельствует о 
неизменной приверженности ЮНИДО целям про-
мышленного развития африканского континента. О 
важном значении, придаваемом ЮНИДО этому ре-
гиону, говорит тот факт, что на африканские страны 
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к югу от Сахары приходится 31 процент ее ком-
плексных программ. 

72. В Африке и наименее развитых странах 
ЮНИДО прилагает целенаправленные усилия по 
борьбе с нищетой на основе развития производст-
венного потенциала в агропромышленности и в 
секторах обрабатывающей промышленности путем 
содействия созданию конкурентоспособных микро-, 
малых и средних предприятий и на основе повыше-
ния конкурентоспособности, наращивания произ-
водственного потенциала, стимулирования нов-
шеств и повышения уровня доходов в рамках такого 
процесса индустриализации, который отвечал бы 
целям устойчивого развития. 

73. ЮНИДО приступила к осуществлению своей 
первой региональной комплексной программы для 
Африки, охватывающей на первоначальном этапе 
Бенин, Буркина-Фасо, Гвинею, Нигер, Сенегал и 
Того. Эта программа, ориентированная на развитие 
агропромышленности в Западной Африке, преду-
сматривает наращивание потенциала организаций 
гражданского общества, оказывающих услуги мик-
ро- и малым предприятиям, прежде всего в сель-
ских районах, в ряде агропромышленных подсекто-
ров. 
 
 

IX. Присутствие ЮНИДО на местах 
 
 

74. Присутствие ЮНИДО на местах является 
важным фактором содействия и поддержки техни-
ческой помощи в целях стимулирования укрепления 
национального потенциала промышленного разви-
тия на уровне правительства, государственного сек-
тора, промышленных ассоциаций и предприятий. 
Это, в свою очередь, содействует самостоятельному 
осуществлению комплексных программ на местах. 

75. ЮНИДО продолжала процесс постепенного 
перехода от организации, осуществляющей свою 
деятельность преимущественно в месте расположе-
ния штаб-квартиры, к организации с широкой се-
тью представительств на местах. Повышенное вни-
мание уделялось региональным отделениям. К кон-
цу 2001 года ЮНИДО имела 18 страновых предста-
вительств и 10 региональных отделений. 

76. В 2001 году был проведен углубленный анализ 
текущего положения отделений на местах и их 
вклада в процесс технического сотрудничества. Это 
исследование показало, что роль отделений 

ЮНИДО на местах заключается главным образом в 
оказании содействия руководителям групп и проек-
тов в разработке и осуществлении комплексных 
программ. Лишь в редких случаях отделения на 
местах играют ведущую роль в расширении техни-
ческого сотрудничества. Такое положение дел от-
ражает структуру механизмов осуществления тех-
нического сотрудничества и управления ими при 
том понимании, что разработка программ и проек-
тов считается прерогативой руководителей проек-
тов. 

77. Обзор выявил также возросший интерес к бо-
лее динамичному представительству на местах. В 
странах, где не имеется местных представительств, 
руководители групп считают создание таких пред-
ставительств, которые помогали бы им определять 
основные программные компоненты и местных 
партнеров, крайне необходимым. Местные партне-
ры также выразили пожелание в отношении обес-
печения наличия инициативно действующих 
местных представительств. 
 
 

 X. Выводы и рекомендации 
 
 

78. Приводящая к ускорению технического 
прогресса глобализация, делает роль промыш-
ленности в достижении устойчивого экономиче-
ского и социального развития и борьбе с нище-
той и маргинализацией еще более значимой. Для 
развивающихся стран она является мощным 
двигателем экономического роста и структур-
ных преобразований. Поэтому чрезвычайно 
важное значение для их экономики имеет меж-
дународное промышленное сотрудничество. В 
этом контексте необходимо создать на междуна-
родном и национальном уровнях благоприятные 
условия для индустриализации развивающихся 
стран, начиная с разработки надлежащих про-
мышленных политики и стратегий на нацио-
нальном и региональном уровнях. Политика в 
области индустриализации должна охватывать, 
в частности, следующие вопросы: создание по-
тенциала в промышленном секторе, особенно в 
секторе агропромышленности, для повышения 
конкурентоспособности продукции, производи-
тельности труда и качества; меры для стимули-
рования притока иностранных инвестиций; раз-
витие малых и средних предприятий; меры по 
содействию развитию торговли, включая инсти-
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туциональную поддержку, ведущие к расшире-
нию доступа на рынки; механизмы для передачи 
и приобретения технологий; развитие сектора 
энергетики и рациональное использование энер-
гетических ресурсов; а также содействие утвер-
ждению культуры чистого производства для 
обеспечения экологической безопасности про-
мышленного производства. На региональном 
уровне больше внимания необходимо уделять 
трансграничному промышленному сотрудниче-
ству на основе принципов экономии, обуслов-
ленной эффектом масштаба, взаимодополняемо-
сти, учета сравнительных преимуществ и обме-
на опытом. 

79. В рамках своего мандата по содействию ус-
тойчивому промышленному развитию ЮНИДО 
разработала комплексный программный подход, 
который оказался эффективной основой для на-
ращивания потенциала, что является одним из 
необходимых предварительных условий смягче-
ния остроты проблемы нищеты. Отталкиваясь 
от этого, ЮНИДО следует продолжать активи-
зировать свою программную деятельность для 
оказания развивающимся странам, особенно 
наименее развитым странам, помощи в создании 
людского и институционального потенциала и 
возможностей, расширении доступа на рынки, 
стимулировании инвестиций и передачи техно-
логий, развитии малых и средних предприятий с 
уделением особого внимания предпринимателям-
женщинам, развитии агропромышленности и 
укреплении природоохранной деятельности. На-
ряду с принятием надлежащих мер в связи с из-
меняющимися условиями ЮНИДО рекомендует-
ся продолжать разрабатывать новые инициати-
вы для оказания развивающимся странам и 
странам с переходной экономикой помощи в 
удовлетворении их насущных потребностей. 

80. Необходимо дополнительно укреплять 
функцию ЮНИДО в качестве глобального фо-
рума в целях углубления общего понимания гло-
бальных и региональных проблем в промыш-
ленном секторе и его вклада в смягчение остро-
ты проблемы нищеты в контексте процесса гло-
бализации и интеграции национальных эконо-
мик в мировую экономику, а также в целях обес-
печения учета новых потребностей в рамках ее 
программной деятельности. Позитивный опыт 
ЮНИДО в рамках процесса реорганизации, ее 

оптимальная практика и деятельность могут 
использоваться в качестве положительного при-
мера другими организациями системы Органи-
зации Объединенных Наций, осуществляющими 
процесс реформы. 

81. ЮНИДО, которая играет в системе Органи-
зации Объединенных Наций центральную коор-
динирующую роль в области устойчивого про-
мышленного развития, следует продолжать ук-
реплять сотрудничество с другими организа-
циями системы Организации Объединенных 
Наций как на уровне штаб-квартир, так и на 
местах, а также, в соответствующих случаях, оп-
тимизировать и расширять присутствие на мес-
тах для обеспечения того, чтобы оно было целе-
направленным, действенным и эффективным. В 
качестве нового члена Группы Организации 
Объединенных Наций по вопросам развития 
ЮНИДО рекомендуется в соответствии с ее ман-
датом содействовать мероприятиям Группы, на-
правленным на достижение целей, сформулиро-
ванных в Декларации тысячелетия. 
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